BE CAREFUL WITH THE SUFFIX ---ING
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Quando iniciamos a leitura em inglês, interpretamos o sufixo ----ING unicamente como gerúndio, quando na maioria das vezes ele aparece como forma substantivada de verbo ou ainda como adjetivo. Se a palavra terminada em ING for um substantivo, poderá figurar na frase como sujeito ou objeto, enquanto que se for um verbo no gerúndio, jamais poderá ser interpretado como sujeito ou complemento. Este é um detalhe que muito freqüentemente compromete seriamente o entendimento. Este sufixo tem como raiz um verbo:  VERBO +  ING

Seguem abaixo as funções mais freqüentes do sufixo----ING e sua correspondência em português:

· 1- The --- ING as SUBJECT (em português: substantivo ou verbo no infinitivo)

Travelling may satisfy your desire for new experiences.

Learning a new language isn’t easy.

Communicating by e-mail has become very common.

Smoking is unhealthy.

That building is the highest in town.

The plumbing was rebuild.
· 2 – The ---ING as OBJECT of a verb (em português: substantivo ou verbo no infinitivo). Os verbos podem ser seguidos de preposição (of, in, for, with, on, etc)

They dislike doing homework.

For exercise, he recommends swimming.

They are tired of listening you.

Did he succeed in solving the problem?

She expressed deepest feelings.

They presented a new planning.

· NOTE: The –ING is used also after certain expressions ending in a preposition.

EX: in spite of (apesar de) In spite of missing the train, we arrived early.

       good at (bom em) He is good at painting.

· After the verb to go in expressions about leisure-time (lazer) or activities:
To go shopping, to go walking, to go dancing, to go surfing, etc.

· NOTE: It follows a list of the main verbs followed by ---ING
· 3 – The ---ING as ADJECTIVE

EX: amazing, worrying, exciting, boring, etc.

· It was an amazing film.

· The movie was boring.

· It’s a bit worrying when the police stop you.

· His explanation was confusing.
· He poured some boiling water.

· I really don’t like this working conditions

· 4  - After the expressions: CAN´T HELP (não poder deixar de), CAN´T STAND (não suportar), TO BE WORTH (valer a pena), It´S NO USE = IT´S USELESS (é inútil), TO LOOK FORWARD TO (esperar ansiosamente), TO BE USED TO (estar acostumado a ), TO GIVE UP (renunciar, parar de). Em português: verbo no infinitivo.

· I can’t help laughing when I see a clown.

· I can’t stand being stuck in the traffic.

· It’s useless trying to escape.

· It might be worth phoning the restaurant.

· I look forward to hearing news  from you.

· When are you going to give up smoking?

· 5 - The ---ING is used for the progressive aspect (continuous tense of the verbs). Em português: verbo no gerúndio.

 VERB TO BE + VERB + ING,               HAVE/HAS + BEEN + VERB + ING, 

                                          WILL + VERB + ING

· He is studying now.   They were working hard.  They ’ve been working too hard  

         He has been talking to her.     They will be leaving to Europe.

· 6  – The ----ING used after some verbs of movement and perception. Em português: verbo no gerúndio..

EX:  He came running toward me. I heard someone singing.  I can smell something burning.
